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_H_ A RELLENAR POR RECEPCION

TO FILL BY THE RECEIVER

El responsable da In entrege dal residuo da envasa o onvase
usado para sU correota gastibn amblental,serd el poseador final.

Responsability for tha correct enviroments! mansgement of
packaging resfdue or used packaging matersl falls with
the final recipient.
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Conforme / Asaignsd
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Almacen /Warehouse
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